Acts 10:44



 is the temporal adverb ETI, meaning “yet, still” (BDAG, p. 400) plus the genitive absolute construction in which a participle in the genitive functions as a finite verb with a noun in the genitive functioning as the subject of the genitive participle.  We have the genitive masculine singular present active participle from the verb LALEW, which means “to speak” plus the genitive masculine singular article and noun PETROS, meaning “Peter.”

The present tense is a descriptive/historical present, which describes what happened at that moment in the past.


The active voice indicates that Peter was producing the action.


The participle is a temporal participle, indicating the coterminous time of the action relative to the time of the action of the main verb.  It is translated “While Peter was still speaking.”

Then we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun HRĒMA plus the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these words.”

“While Peter was still speaking these words,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb EPIPIPTW, which means “to fall upon.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that the Holy Spirit produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun PNEUMA plus the article and adjective HAGIOS, meaning “the Holy Spirit.”  This is followed by the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine plural adjective PAS plus the articular present active participle of the verb AKOUW, meaning “all those hearing.” 


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun “those who” as in ‘all those who were listening’, which can be reduced in English idiom to simply “all those hearing’.


The present tense emphasizes what happened at that moment.


The active voice indicates that all the Gentiles produced the action of hearing.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “the message” (BDAG, p. 599).
“the Holy Spirit fell upon all those hearing the message.”
Acts 10:44 corrected translation
“While Peter was still speaking these words, the Holy Spirit fell upon all those hearing the message.”
Explanation:
1.  “While Peter was still speaking these words,”

a.  Luke breaks into the middle of Peter’s speech with an explanation of what happened while Peter was still speaking.

b.  The Holy Spirit came upon these Gentiles in the middle of Peter’s speech, because that was the moment when they believed in Christ.

c.  These unbelievers became believers, while the message of the gospel was still in the process of being delivered to them.  They heard the message and believed what they were hearing.  In that instant God the Holy Spirit saved them.  Nothing further was required on their part.  They did not have to confess their sins before men.  They did not have to receive water baptism.  They did not have to live the rest of their lives in a certain manner to maintain their salvation.  They were saved right then and there as Peter was speaking to them.

2.  “the Holy Spirit fell upon all those hearing the message.”

a.  What does it mean to have the Holy Spirit fall upon someone?



(1)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who makes our trust in Jesus effective for salvation.  This is the ministry of efficacious grace, which is given to anyone who believes in Christ.


(2)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who regenerates our human spirit, making us trichotomous once again as Adam was before his fall.



(3)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who imputes eternal life to our human spirit, making us alive spiritually.



(4)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who imputes God the Father’s very own righteousness to us, sanctifying us as holy before God.



(5)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who enters us into union with Christ, identifying us with Christ through His baptism.



(6)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who sets His seal on our salvation, guaranteeing that all He does for us is eternally secure.



(7)  The Holy Spirit is the member of the Trinity who gives each of us a spiritual gift, which is mentioned in verse 46.

b.  These seven ministries of the Holy Spirit occur at the moment of faith in Christ for anyone who has that faith, trust, and/or confidence in the person and work of Jesus.  It was true for the believers on the day of Pentecost, for the Samaritans, and now for the Gentiles as well.


c.  “The normal Gentile pattern for receiving the Spirit was established in the house of Cornelius, where the Spirit was given when the people believed, which was while Peter was preaching and before they were baptized in water.”
  Notice that salvation was completed before anyone was baptized with water.  Water baptism is a ritual recognition of one’s previous salvation; it is not the means of salvation.

d.  “Though the NT records a number of conversion experiences, some more violent and dramatic (e.g. that of Paul, Acts 9:5ff; of Cornelius, Acts 10:44ff.; cf. 15:7ff.; of the Philippian jailer, Acts 16:29ff.), some more quiet and unspectacular (e.g. that of the eunuch, Acts 8:30ff.; of Lydia, Acts 16:14), the writers show no interest in the psychology of conversion as such.  Luke makes space for three accounts of the conversions of Paul and of Cornelius (Acts 10:5ff.; 22:6ff.; 26:12ff.; and 10:44ff.; 11:15ff.; 15:7ff.) because of the supreme significance of these events in early church history, not for any separate interest in the manifestations that accompanied them. The writers think of conversion dynamically— not as an experience, something one feels, but as an action, something one does— and they interpret it theologically, in terms of the gospel to which the convert assents and responds.”
  Notice that there is no mention in the conversion of the Jewish believers at Pentecost, the Samaritans, or these Gentiles of how they felt at the moment of salvation.  Their feelings have nothing to do with their salvation.  God the Holy Spirit effected their salvation totally apart from any feelings on their part.  They are saved by what God does for them, not by how they feel.

e.  Those hearing the message were Cornelius with his family and close friends.  It does not refer to the six men who came with Peter from Joppa.  They were already believers.


f.  The phrase “all those” is significant because it included men, women, Roman citizens, non-citizens, freedmen, slaves, etc.  Everyone was included irrespective of gender, race, social status, or any other manmade category.  But most importantly the barrier between Jew and Gentile as members of the royal family of God was torn down forever.  Racial discrimination would never be an issue in the Church.
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